
[ s  Copa de f i l a j i i i j a f ó l l i o l  e s c o l a r
Como en años anteriores, Vilajuiga organi

zó un vistoso torneo triangular para los días de 
su Fiesta Mayor. El Perelada, el Vilajuiga y el 
Llansá contendieron  esforzadamente para lle
varse el Trofeo. El Llansá le ganó al Perelada 
el primer día. El Vilajuiga, al Perelada al día 
siguiente. El partido se presentaba con un co
lor muv casero para el tercer día. eu que el 
Llansá y el Vilajuiga debían enfrentarse. La 
victoria fue del Llansá por 4 a 2. Indiscutible 
victoria por el mejor juego del Llansá, según 
asentim iento de la mayoría de los espectadores. 
Claro está que eran todos ocasionales los equi
pos que se alineaban. Pero ojalá sirva de estí
mulo al fútbol local este buen juego y este 
Trofeo!

í l u e s l r a  « E n l r e v i s l a »
(v iene de la  pág ina  6)

— N o hace mucho tiem po que usted estuvo en Llansá, 
¿cómo encontró nuestra villa?

— Salvo algunos cambios que m ejoran el aspecto, 
todo igual como era entonces.

— ¿Qué innovación le parece que sería interesante 
a l pueblo?

— N o estoy en condiciones de op in a r después de 
una ausencia de 31 años. Estuve pocos días para 
saber qué cosas podrían ser convenientes.

— ¿Vd. cree en Llansá?
— Siempre se cree en aque llo que se quiere y  yo  he 

querido siempre a mi pueblo a pesar de la distancia 
que me separa de él. A h í están mis seres queridos y 
todo cuanto prend ió en mi alm a durante los primeros 
años de mi vida.

*  *  *

Seguidamente el Sr. V ilá  se refiere a lgo  a M IRANDA. 
Sus palabras son alentadoras y nosotros se las a g ra 
decemos en el alma y le deseamos en su noble empresa 
que tenga mucha suerte y que sea abundante la cose
cha de la simiente que ha ido y  sigue sembrando.

MIGUEL FA.

Los equipos escolares de Port-Bou y Llansá 
se enfren taron  en el campo de Port-Bou. Ganó 
ampliam ente el Port-Bou, derrotando moral
m ente a nuestros muchachos que se entregaron.

Es lástima que en estos partidos no exista 
un previo cambio de impresiones que permita 
formar los equipos algo más proporcionados. 
Porque los muchachos de Port-Bou —por edad 
o por constitución física— les superaban en tal 
m anera a los nuestros que ya de antem ano se 
veía adonde se inclinaría  el marcador.

B i o g r a f í a  d e  G a b r i e l a  I D i s J r a l
viene de la pág ina  an te rio r)

Que somos huérfanos que vamos solos: qué tu nos viste 
¡Que toda carne con angustia pide morirl

Observar la sencilla ternura de su poesía «Meciendo»:

El mar sus millares de olas.
Mece Divino 

Oyendo a los mares amantes.
Mezo a mi niño.

El viento errabundo en la noche.
Mece a los trigos *

Oyendo a los vientos amantes.
Mezo a mi niño 

Dios Padre, sus miles de mundos 
Mece sin ruido 

Sintiendo su mano en la sombra 
Mezo a mi niño.

Estas dos poesías son de Lucía Godoy que ahora tiene 
unos 65 años.

E s t e b a n  B o r r a s  P a c r e ü .


